
HÄÄLENÄITLEJA KIIRKOOLITUS
Privaatkoolitus ühele

1. ÕPPEKAVA NIMETUS
Häälenäitleja kiirkoolitus - privaatkoolitus ühele

2. ÕPPEKAVARÜHM
0211 Audiovisuaalsete tehnikate ja meedia tootmise õppekavarühm

3. EESMÄRK JA ÕPIVÄLJUNDID
EESMÄRK: kiirkoolituse läbinu on omandanud baasteadmised häälenäitleja igapäevatööst
tele- ja raadioreklaamide, IVR ehk telefoni teavitustekstide, filmide ja telesaadete
sisselugemisel ja dubleerimisel.
ÕPIVÄLJUNDID: koolituse lõpuks õppija:

● teab häälenäitlemisega seotud mõisteid ja termineid;
● oskab korrektselt ette valmistuda tööks stuudios;
● oskab sisse lugeda erinevaid tüüpe dublaaže ja tekste nagu tele- ja raadioreklaam,

IVR ja animafilm.

4. SIHTGRUPP JA ÕPPE ALUSTAMISE TINGIMUSED
SIHTGRUPP: Kõik, kes soovivad häälenäitlemisega alustamiseks vajalikke baasteadmisi ja
-oskusi ning kõik, kes teevad igapäevaselt tööd oma häälega ja soovivad seda hoida ning
efektiivselt kasutada.
ÕPPE ALUSTAMISE TINGIMUSED: puuduvad - ootame kõiki!

5. ÕPPE MAHT, ÕPPE ÜLESEHITUS, ÕPPEKESKKOND JA
ÕPPEVAHENDID
ÕPPEMAHT JA ÜLESEHITUS:Koolituse kogumaht on maksimaalselt akadeemilist
tundi. Ca. 3 tundi on iseseisev töö digitaalsete õppematerjalidega, millega tuleb tutvuda



enne praktilist tööd. Õppest akadeemilist 1,5 tundi on praktiline osa, mis toimub stuudios
juhendajaga kokkulepitud kuupäeval.
ÕPPEKESKKOND: Iseseisev töö toimub digitaalselt Google Drive keskkonnas. Praktiline
osa toimub professionaalses stuudios, mille asukoht edastatakse osalejale peale seda, kui ta
on iseseisva töö läbinud.

6. ÕPPEPROTSESSI KIRJELDUS, SH ÕPPE SISU, ÕPPEMEETODID JA
-MATERJALID
Õppe kestus on ligikaudu 4,5 akadeemilist tundi. Õppe jooksul tutvutakse häälenäitleja
igapäevatööga, põhimõistete ja -terminitega, antakse praktilisi näpunäiteid ning osaleja saab
professionaalses stuudios juhendaja käe all salvestada erinevaid tekste (IVR, reklaam ja
animafilmi dublaaž) ja oma häälenäidiseid portfoolio jaoks. Stuudios toimub 60 minutit
salvestus ning 30 minuti jooksul saab õppur salvestusest panna kokku oma häälenäitleja
portfoolio koos helirežissööriga.

7. HINDAMINE EHK ÕPPE LÕPETAMISE TINGIMUSED
Õppija demonstreerib omandatud oskuseid stuudios, lugedes digitaalsetest
õppematerjalidest saadud teadmiste põhjal sisse reklaami ning multifilmi dublaaži. Koolitus
loetakse lõppenuks, kui osaleja on edukalt läbinud koolituse praktilise osa.

8. VÄLJASTATAVAD DOKUMENDID
Õpiväljundid omandanud ning hindamise läbinud õppijale väljastatakse tunnistus.

9. KOOLITAJA KVALIFIKATSIOON
Tuntud reklaamhääl ja rahvusvaheliselt tunnustatud häälenäitleja Helen Anvelt on
tegutsenud alates aastast 1992 VO-näitlejana, reklaamide ja telefoni automaatvastaja
tekstide sisselugejana ning osalenud filmide ja animafilmide dublaažides eesti keelde
(„Sabaga spioon“, „Punamütsike kurjuse vastu“ jpt). Heleni häält kuuleb Eestis iga päev
raadios, teles ja telefoni tervitustekstides (Tele2, Elisa, Tallink jt).

https://thevoiceovergroup.co.uk/world-voices/estonian/

